
D: Material: PVC-Folie • Füllung: PU-Schaum
Warnhinweise: Die Wickelmulde niemals auf einer erhöhten Oberfläche (z. B. Tisch)  

benutzen . Wickelmulde nicht bewegen oder anheben, wenn sich der Säugling darauf befindet 
. Von offenem Feuer und anderen starken Wärmequellen, wie elektrischen Heizstrahlern, 

gasbeheizten Öfen usw. fernhalten . Bei Beschädigung die Wickelmulde nicht weiterverwenden. 
Wichtige Gebrauchsanweisungen:  Die Wickelmulde ist ausschließlich für den Hausgebrauch 

vorgesehen und darf nicht in nicht häuslichen Umgebungen verwendet werden . Die 
Wickelmulde ist für Kinder bis zu einem Alter von 9 Monaten und einem Gewicht von bis zu 
9 kg vorgesehen . Kontakt mit Babyöl sowie chemischen oder alkoholhaltigen Reinigern ver-
meiden – Folie wird beschädigt! . Keine Gewährleistung des Herstellers für Schäden, die auf 

unsachgemäße Handhabung zurückzuführen sind! Reinigung und Pflege: Die PVC-Folie kann 
mit einem feuchten Tuch abgewischt werden . Reste von Babycreme oder Babyöl direkt nach 
dem Gebrauch entfernen . Vermeiden Sie Desinfektionsmittel bei der Reinigung . Benutzen Sie 

zur Reinigung ausschließlich ein feuchtes Tuch mit Neutralseife.

Material: PVC film • Filling: PU foam
Warnings: Never use the changing mat on an elevated surface (e.g., a table).

Do not move or lift the changing mat while the infant is on it. Keep away from open flames and 
other strong heat sources, such as electric radiant heaters, gas stoves, etc . Do not continue 
using the changing mat if it is damaged. Important Instructions for Use: The changing mat 
is intended for domestic use only and must not be used in non-domestic environments . The 

changing mat is suitable for children up to the age of 9 months and weighing up to 9 kg . Avoid 
contact with baby oil or cleaners containing chemicals or alcohol, as these will damage the film. 

The manufacturer does not provide a warranty for damage resulting from improper handling! 
Cleaning and Care: The PVC film can be wiped with a damp cloth. Remove any residue of baby 

cream or baby oil immediately after use . Avoid using disinfectants for cleaning . Use only a 
damp cloth with neutral soap for cleaning.

WARNUNG • WARNING  
  DE: Das Kind nie unbeaufsichtigt lassen!  

EN: Never leave the child unattended!

WARNUNG • WARNING  
 DE: Sicherstellen, dass die Art der Wickelunter-

lage für die Wickeleinrichtung geeignet ist.

EN: Ensure that the type of changing pad is 
suitable for the changing unit.
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